Greek
Chapter 49
   

NAME / ὈNOMA ΣOY:  _________________

1.  Reading Practice

Read  Matthew 6:9b-13 aloud from the GNT. 



Check here when done   ___

Read John 1:1 - 5 aloud from the GNT. 




Check here when done   ___

2.  Vocabulary


Add the Vocabulary for Chapter 49, Section 49.11 to your Flashcards
Check here when done  ___


During the day, go through your Flashcards, Greek to English

Check here when done  ___


During the day, go through your Flashcards, English to Greek

Check here when done  ___

3.  Chapter  49, Section 49.1


a)
What sort of action does a Present Imperative imply : 


b)
What sort of action does an Aorist Imperative imply :


c)
How should one translate a Present Imperative used with  μη : 


d)
How does Greek express "Don't start to do something" : 


4.  Chapter  49, Section 49.2 



Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

5.  Translate into Greek

   1.  "Follow (singular)  Jesus !"

   2.  "Stop listening (plural) to the devil !"

   3.  "Let the slaves eat the loaves !"

   4.  "Let the woman speak to Jesus !"

   5.  "Beware (singular) of the scribes !"

   6.  "Children, flee from the city !"

6.  Chapter  49, Section 49.3



Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

7.  Translate into Greek

   1.  Pray (singular) to God.

   2.  Do not be (become) (plural) like the scribes.

   3.  Peter, go into the city !

   4.  Brothers, pray for us (on our behalf) !

   5.  The angel said to Mary, "Fear not!"  (Don't be afraid) 

   6.  Men, do not fear the devil !

8.  Chapter  49, Section 49.4



Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

9.  Translate into Greek

   1.  Children, pick up the loaves !

   2.  Mothers, bring your children to Jesus !

   3.  Peter, behold the Lamb of God !

   4.  Brothers, eat the bread and drink the wine !

   5.  The angel said to the women, "Come and see !"

   6.  Let the children come to Jesus !

10.  Chapter  49, Section 49.5



Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

11.  Translate into Greek

   1.  Jesus said to Satan, "Go away !"

   2.  Brothers, do good things !

   3.  The angel said to John, "Write these words !"

   4.  John said to the children, "Love one another !"

   5.  Lord, rescue us from the devil !

   6.  Greet one another !

12.  Chapter  49, Section 49.6



Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

13.  Translate into Greek

   1.  Jesus said to the paralytic, "Get up !"

   2.  Father, let your will/wish happen !

   3.  Let God be sanctified in the heavens ! 

   4.  Brother, do not fear the demons.

   5.  Jesus says to the lad (use  παις ), "Lad, be healed !"

   6.  Sisters, be reconciled to one another !

14.  Chapter  49, Section 49.7



Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

15.  Translate into Greek

   1.  The child said to his mother, "Mother, give me the bread !"

   2.  Mother, leave your money in the temple.

   3.  Men, put away the bad things !

   4.  O King, do not let our brother be destroyed !

   5.  Daughter, put these words into your heart !

   6.  Commit (singular) all these things to the disciples.

16.  Chapter 49, Section  49.8  -  Translate the sentences into English
1.   πάλιν  ἐκ  δευτέρου  ἀπελθὼν  προσηύξατο  λέγων,  πάτερ  μου,  εἰ  οὐ  δύναται 

τοῦτο  παρελθεῖν  ἐὰν  μὴ  αὐτὸ  πίω,  γενηθήτω  τὸ  θέλημά  σου.
2.   λέγει  αὐτοῖς  ὁ  Πιλᾶτος,  Tί  οὖν  ποιήσω  Ἰσοῦν  τὸν  λεγόμενον  Xριστόν ;  

λέγουσιν  πάντες,  Σταυρωθήτω.

3.   καὶ  ἐπετίμησεν  αὐτῷ  ὁ  Ἰησοῦς  λέγων,  Φιμώθητι  καὶ  ἔξελθε  ἐξ  αὐτοῦ.


( φιμώθητι  =  Aorist Imperative Passive of  φιμόω  -  I muzzle )

4.   ἐκτείνας  τὴν  χεῖρα  αὐτοῦ  ἥψατο  καὶ  λέγει  αὐτῷ,  Θέλω,  καθαρίσθητι.

5.   τὸ  βάπτισμα  το  Ἰωάννου  ἐξ  οὐρανοῦ  ἦν  ἢ  ἐξ  ἀνθρώπων ;  ἀποκρίθητέ  μοι. 

6.   ἀλλὰ  εἱπὲ  λόγῳ,  καὶ  ἰαθήτω  ὁ  παῖς  μου.

7.   Nεανίσκε,  σοὶ  λέγω,  ἐγέρθητι.

8.   εἶπεν  δὲ  αὐτοῖς,  Ὅταν   προσεύχησθε  λέγετε,  

Πάτερ,  ἁγιασθήτω  τὸ  ὄνομά  σου,  ἐλθέτω  ἡ  βασιλεία  σου.

9.   λέγει  αὐτῇ,  Ὕπαγε  φώνησον  τὸν  ἄνδρά  σου  καὶ  ἐλθὲ  ἐνθάδε.

10   Γρηγορεῖτε,  στήκετε  ἐν  τῇ  πίστει,  ἀνδρίζεσθε,  κραταιοῦσθε. 

( ἀνδρίζομαι  =  I act like a man, I am courageous    

   κραταιόω  =  I empower;  Passive - I increase in strength )

17.  Chapter 49, Section 49.10


A.


   a) In your GNT, read Matt. 10:5 - 15 aloud several times. 


Check here when done   ___


   b) Without referring to an English Bible, write out your translation of this passage :  


  c)  Now look at the passage in the KJV, and compare it to your translation.



 What corrections might you make to your translation :



 Are there any things you have a question about : 


B.

   a) In your GNT, read 1 Thess. 5:14-22 aloud several times. 


Check here when done   ___


   b) Without referring to an English Bible, write out your translation of this passage :  


  c)  Now look at the passage in the KJV, and compare it to your translation.



 What corrections might you make to your translation :



 Are there any things you have a question about : 

